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23. 

Razglasilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko z dne 4. septembra 
1886. L, št. 6281,

o takih samo v zdravilne namene rabljenih tvarinah, katere na prodaji imeti in prodajati 
je dopuščeno tudi drugim o 1»rtom in ne samo lekarnam.

M inisterstvi notranjih stvarij in trgovine sta  zvršujoč §. 4. m inisterskega ukaza z 
dnd 17. septem bra 1883. 1. (drž. zak. št. 152) dovolili z ukazom z duč 17. junija 1886. 1. 
(drž. zak. št. 97), da smejo tudi druge prodajalnice na prodaji imeti in prodajati tu  niže 
imenovane, samo v zdravilne namene rabljene tv a rin e :

Absinthii herba, pelin.
Althaeae folia et radix, navadnega sleza peresa in koren.
Angelicae radix, angelike korän.
Amicae rhizoma, korän brdnje (kokovičnikov koren ali koren sv. Antona rože).
Asa foetida, smrdeča smola (smrdljivka, voženk).
Auranti folia, pomarančna peresa.
Calami aromatici rhizoma, kolmežev koren.
Calendulae flores, mesečkov cvet ali cvet babjega prstanca.
Capilli Veneris herba, krpanka.
Cassiae fistulae fructus, kasijin plod.
Centaurii minoris herba, svedrec (zlati grmiček ali tavžentroža).
Chamomillae vulgaris flores, prave kamilice cvet.
Foeni graeci semen, seme grške deteljice.
Gentianae radix, sviščev ali encijanov koren.
Graminis rhizoma, piričin ali baredov koren.
Ilyssopi herba, izop.
Inulae radix, omanov koren ali veliki koren.
lmperatoriae rhizoma, aškrčin koren (cesarski koren, mojstrovnik).
Iridis florentinae rhizoma, laške perunike koren ali florentinskega plotnika koren. 
Jaceae herba, mačeha.
Lichen islandicus, islandski lišaj (gorski mah).
Liquiritiae radix, sladke koreninice.
Lgcopodium, navadni lisičjžtk.
Malvae flores et folia , solzenovčev ali popljev cvet in peresa.
Manna, mana.
Meliloti herba, medena detelja.
Melissae herba, melisa.
Menthae crispae folia, meta (peresa).
Menthae piperitae folia, poprove m ete peresa.



23.

Kundmachung der k. k. Landesregierung für Mvain oom 4. Septemöer 1886, 
3 . 6 281 ,

betreffend jene, n u r  zu Heilzwecken verw endeten A rtikel, deren F e ilh a lten  nnd Verkauf auch anderer»
Geschäften a ls  Apotheken gestattet ist.

D ie  M inisterien  des I n n e r n  und des H andels haben in  A usführung des §. 4  der 
M in iste ria l-B erordnung  vom 17. Septem ber 1883  (R . G . B l .  N r . 152) m it der V e r ­
ordnung vom 17. J u n i  1886 (R . G . B l .  N r . 97) das Feilhalten  und den Verkauf der 
nachbenannten, n u r zu Heilzwecken verwendeten Artikel auch anderen Geschäften gestattet:

Absinthii herba, W erm uthkraut.
A lthaeae folia et radix, Eiwisch (B lä tte r  und W urzel).
Angelicae radix, Engelwurz.
Arnicae rhizoma, W ohlverleiwurzel.
Asa foetida, A sant.
A uranti folia, O rangenblü tter.
Calami arom atici rhizoma, K alm nsw urzel.
Calendulae flores, R ingelblum en.
Capilli Veneris herba, F rauenhaarkraut.
Cassiae fistulae fructus, Cassiafrucht.
Centaurii minoris herba, Tausendgüldenkraut.
Chamomillae vulgaris flores, Gemeine Kam illenblüthen.
Foeni graeci semen, Bockshornsamen.
Gentiauae radix, Enzianw urzel.
Graminis rhizoma, Quecken- (G rab-) W urzel.
Hyssopi herba, Asopkraut.
Inulae radix , A lantw urzel.
Im peratoriae rhizoma, M eisterw urz.
Iridis florentinae rhizoma, Veilchenwurz.
Jaceae herba, S tiefm ütterchenkraut.
Lichen islandicus, Isländisches M oos.
Liquiritiae radix, S üßholzw urz.
Lycopodium, B ärlappsam en.
Malvae flores et folia, Käsepappelblllthen und B lä tte r.
Manna, M an n a .
Meliloti herba, S teinkleekraut.
Melissae herba, M elissenkraut.
Menthae crispae folia, Krausemünzblätter.
Menthae piperitae folia, Pfefferm ünzblätter.



Millefolii herba, rman.
Oleum jecoris aselli, ribje olje.
Oleum lauri, lovorjevo olje.
Ononidis spinosae radix, gladežev koren.
Origani herba, major&n.
Papaveris Rhocados flores, lekarskega maka cvet.
Phellandrii aquatici semen, mokrorokovo seme.
Quassiae lignum, grenki les (kvasija).
Bhei radix, revenj lekarski (rabarbara).
Rosae flores, vrtničin ali šipkov cvet.
Rosmarini folia, rožmarinova peresa.
Sambuci flores, bezgov cvet.
Scolopendrii herba, jelenov jezik (stonožnik).
Serpytti herba, m aterina dušica ali timijan.
Spongia usta, navadna spužva.
Tamarindi fructus, tam arindin plod.
Taraxad radix, regratev  ali mličev koren.
Tiliae flores, lipov cvet.
Tnfolii fibrini herba, grenka detelja.
Valerianae radix, mrtvičin ali lekarske špajke koren.
Verbasci flores, lučnikov ali papeževe sveče cvet.

To se s tem razglasilom daje na splošno znanje z dodatkom , da načine in pogoje, 
pod katerim i se smejo na prödaji im eti in prodajati imenovane tvarine, obsezajo dotična 
določila zgoraj navedenega m inisterskega ukaza z dne 17. jun ija  1886. 1. (drž. zak. št. 97.)

C. kr.  d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :

Andrej baron W inkler s. r.

24. 

Razglasilo c. kr. deželnega predsednika na Kranjskem z dn6 
25. oktobra 1886. 1., št. 3383/pr.,

o pobiranji posebne nnltlude 11» pivo v mestni občini Kranj
z n  l e t o  1 SN#.

Njegovo c. in kr. apostolsko Veličanstvo je z Najvišjim odločilom z dn6 1. oktobra 
1886. I. najmilostiveje blagoizvolilo potrditi kranjskega deželnega zbora sklep z dn6 16. 
januvarija  1886. 1., s katerim  se je občini K ranj za leto 1886. dovolilo pobirati posebno 
naklado po 60 kr. od vsakega hektolitra piva, ki se použije v občini, toda s to omejitvijo,



Millefolii herba, Schafgarbenkraut.
Oleum jecoris aselli, Leberthran.
Oleum lauri, Lorbeeröl.
Ononidis spinosae radix, Saunefselw urzel.
Origani herba, D ostenkraut.
Papaveris Rhocados flores, Klatschrose nblüthen.
Phellandrii aquatici semen, Wasserfenchelsamen.
Quassiae lignum, Q uassiaholz.
R hei radix, Rhabarbaraw urzel.
Rosae flores, Rosenblüthen.
Rosmarini folia, R osm arinb lätter.
Sambuci flores, Hollerblüthen.
Scolopendrii herba, Hirschzungenkraut.
Serpylli herba, Q uendelkrau t.
Spongia usta, G ebrannter Schw am m .
Tam arindi fructus, Tam arindenfrüchte.
Taraxaci radix, Löwenzahnwurzel.
Tiliae flores, Lindenblüthen.
Trifolii fibrini herba, Fieberkleekraut.
V alerianae radix , B aldrianw urzel.
Verbasci flores, W ollkrautblüthen.

D ie s  wird hiemit m it dem Beifügen zur allgemeinen K enntn is gebracht, dass in  
Betreff der M odalitäten  und Bedingungen, un ter welchen das Feilhalten  und der Verkauf 
der bezeichneten Artikel gestattet sein kann , auf die weiteren einschlägigen Bestim m ungen 
der oben citirten M inisterial-V erordnung vom 17. J u n i  1886  (R . G . B l .  N r . 97) ver­
wiesen wird.

D e r  k. k. L a n d e s - P r ä f i d e n t :

Andreas Freiherr von Winkler m. p.

2 4 . 
KimöirmdjimQ he8 lt. It. Cttiiöcspvafthcntcn für .Krain vom 25.£)fito6cv 1886, 

Z. 3 3 8 3 /P r .,
betreffend die E inhebnng ein er selbstständigen B ierauslage in  der S tad tgem ein d e Ä raiitbnrg

für das Jahr i h m ».

S e in e  k. und k. Apostolische M ajestät haben m it der Allerhöchsten Entschließung 
vom 1. Oktober 1886 dem Beschlüsse des krainischen Landtages vom 16. J ä n n e r  1886, 
m it welchem der Gemeinde K rainburg fü r das J a h r  1886 die Einhebung einer Auflage 
von 60  kr. von jedem Hektoliter B ie r, welches in der Gemeinde verbraucht wird, bewilliget



da se ta  naklada ne sme pobirati ne pri kuhanji in ne pri vvažanji piva, kakor tudi ne 
pozneje za tis ti čas, kar ga je preteklo pred razglasilom Najvišjega odločila.

To se vsled razpisa gospoda c. kr. m inistra notranjih  stvarij z dne 11. oktobra 
1886 . 1., št. 17980 , daje na splošno znanje.

C. kr .  d e ž e l n i  p r e d s e d n i k :

Baron W inkler s. r.



wurde, die Allerhöchste S a n c tio n  allergnädigst zu ertheileu geruht, m it der Einschränkung 
jedoch, dass die Einhebung dieser Auflage weder bei der Erzeugung noch bei der E in fu h r 
von B ie r P latz greifen darf und dass auch eine nachträgliche Einhebung dieser Auflage 
fü r die Z e it vor der Kundmachung der Allerhöchsten Entschließung nicht stattzufinden hat.

D ie s  wird in  Folge Erlasses des H errn  k. k. M in iste rs  des I n n e r n  vom 11. Oktober 
1886, Z .  17980 , zur allgemeinen K enntnis gebracht.

D e r  k. k. L a n d e s  - P r ä s i d e n t :

Freiherr von Winkler m. p.
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